CHRIST OUR SAVIOR CATHOLIC PARISH

NOVEMBER/NOVIEMBRE 7 & 8, 2020

THIRTY SECOND SUNDAY OF ORDINDARY TIME
TRIGESIMO SEGUNDO DOMINGO DEL TIEMPO ORDINDARIO

Mass Times/Horario de Misas
Saturday/Sabado Vigilia

8:00 a.m. English

5:00 p.m. English

7:00 p.m. Espaiiol

Sunday Masses:

8:30 a.m. English

10:30 a.m. & 12:30 p.m. Espaiiol
2:30 p.m. Viethamese

Weekday Masses (English)

8:00 a.m. - Mon., Tues., Thurs. & Fri.
First Friday/Primer Viernes

7:00 p.m. Espaiiol

Baptisms/Bautismos
Call Office/Llame La Oficina

Confessions/Confesiones

Saturday/Sabado 3:30 p.m.—4:30 p.m.
English & Spanish

No appointment required—No Requiere Cita

Eucharistic Adoration

Exposicion del Santismo Sacramento
First Friday/ Primer viernes 8:00 a.m.
Despues de la misa de la 8:00 a.m.

REV. JOSEPH ROBILLARD
PASTOR

REV. RUDY PRECIADO

IN RESIDENCE

DEACON THOMAS CONCITIS
DEACON LOUIS GALLARDO
DEACON JOE GARZA
DEACON JORGE SANCHEZ

LUIS A. RAMIREZ
PARISH DIRECTOR

ROSA RUIZ DE MAYORGA
COORDINATOR FAITH FORMATION
YAZMIM ABREU

YOUTH MINISTRY COORDINATOR
DIEGO VELASCO
CONFIRMATION/YOUTH MINISTER

SCOTT MELVIN
DAVID ESPINOSA
MUSIC MINISTRY

NANCY LOPEZ
DEAF MINISTRY

PARISH OFFICE STAFF
VICKIE COLON
CONSUELO SANCHEZ
SUSANA VENTURA

CHRIST OUR FOUNDATION # CHRIST OUR HOPE ¥ CHRIST OUR SAVIOR

PARISH OFFICE HOURS — HORAS DE LA OFICINA
MON., TUES., THURS., FRI. 9:00 AM.— 12:00P.M.; 12:30—2:30P. M.
DUE TO THE PANDEMIC EVENING AND WEEKEND HOURS HAVE BEEN SUSPENDED UNTIL FURTHER NOTICE.
714-444-1500 WWW.COSCP.ORG 2000 W. ALTON AVE. SANTA ANA,CA.92704-7169
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Mass Intentions Please Call: 714-444-1500
Para Intenciones de la Misa Llame: 714-444-1500

Weekly fering

Ofrenda semanal

©J. S. Paluch Co., Inc. ©J. S. Paluch Co., Inc.

Saturday/sabado November 7, 2020

8:00a.m. ALL SOULS

5:00 p.m. {Gavino Medrano; 1Ernestina Medrano;

tPaula Medrano

7:00 p.m. tJosefina Hernandez; 1Vicente Hernandez

Sunday/domingo November 8, 2020

8:30 a.m. {Teresa Van Duong

10:30 a.m. tMagdalena Amador

12:30 p.m. Juan Carlos & Raquel Mufioz--Anniversary

2:30 p.m. Guise Trédn Duc Luyén; Guise Trén Thuéat;
Guise Tran Duc Luan—Intentions

Monday/lunes November 9, 2020

8:00 a.m. fRebecca Casabar; tCarmelita Casabar;
tRemedios Casabar

Tuesday/martes November 10, 2020

8:00 a.m. {Carol Raya

Thursday/jueves November 12, 2020

8:00 a.m. Orlando Mejia; Humberto Aguilar—Health

Friday/viernes November 13, 2020

8:00 a.m. Patricia Mcallow—Health

In order for us to maintain our services, meet our
expenses, the parish needs an average of at least
$10,000.00 in it’s weekly collection.

Para nosotros mantener nuestros servicios,
pagar nuestros gastos, la parroquia necesita un promedio
10,000.00 dolares en nuestra colecta semanal.

OCT. 31 & NOV. 1, 2020
$8,577.75
ALL SOULS
$699.00

Thank you for sharing what God has given You, with our
parish.
Gracias por compartir con su parroquia lo que Dios le ha
dado a usted.

GIVING SUNDAY

DOMINGO DE DAR

Don’t forget next Sunday the third
Sunday of the Month, is Giving Sunday!
Our Second Collection is to offset
Operating Expenses including Maintenance
and to subsidize parish ministries.

We will also be collecting your
non-perishable food for Catholic Charities.
Thank you!

No olvide que el préximo domingo, como
cada tercer domingo del mes, habra una
segunda colecta para recaudar Gastos de
Openacién incluyendo Maintenimiento, y
subsidio para los Ministerios Parroquials.

También estaremos colectando
alimentos no perecederos para Caridades
Catdlicas. jGracias!

PASTORAL SERVICE APPEAL PSA

CAMPANA DE SERVICOS
PASTORALES — PSA

Al 2l 2k
plo plosolo

PASTORAL SER VICES APPEAL
Qur faith. Our future.

Pastoral Services Appeal PSA

As of today 84 families have made a pledge, of the
1,600 families registered, to help this year Bishop’s Diocese of
Orange Pastoral services appeal and have pledged a total
$49,300. Please pray and discern how you can still support
PSA this year. The last day to send your support is December
15, 2020.

Any amount pledge is welcomed and remember that
any amount we give to PSA above the diocesan goal of
$44,000 that this parish needs to contribute, will be a
rebate for the parish. Thank you for your generous support and
your commitment to spread God’s mission in our world.
Envelopes to make your contribution are available at the parish
office.

Campana para los servicios Pastorales conocido como PSA

Al momento 84 familias -- de las 1, 600 que estan
registradas -- han hecho una promesa para ayudar a la
Campafia de Servicios Pastorales del obispo y han prometido
$49,300. Por favor ore y disciernan como podrian ayudar este
afio al PSA. Aun es tiempo, la fecha limite para enviar sus
donaciones es diciembre 15, 2020.

Cualquier cantidad en su promesa es bienvenida y
recuerde que cualquier cantidad arriba de la meta diocesana
de $44,000 sera regresada a la parroquia. Muchas gracias por
Su generoso apoyo y por su compromiso a llevar la mision de
Dios en el mundo. Los sobres para hacer su contribucion esta
disponibles en la oficina parroquial.
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PASTOR'S MESSAGE

discovered that there are many questions that still need to &

MENSAJE DEL PASTOR

Como continua el progreso en la construccion de

Parroquiales, he descubierto que hay muchas preguntas

be addressed. | was recently asked about which saint’s
relics | would like to have in the altar. This is a very important
decision, because it will make a statement as to the ideals of
Christianity we would like to incorporate into the ambiance of
our Church.

It is the tradition of the Roman Catholic Church that
the celebration of the Eucharist takes place over the bones of
the martyrs. Each of the Churches in Roman either have the
tomb of the patron of the Church under the altar, like in a
basement, or in a special space in the altar with a grill in front
of it with the bones of the martyrs. If you could get close
enough to these altars, you could see the bones.

For example, the tomb and the bones of St. Peter
were secretly excavated by St. Pius Xll during the Second
World War. They discovered a cemetery under the Basilica of
St. Peter’'s and encountered a tomb with the inscription “here
lies Peter.” It should be noted that when the original Basilica
was built during the reign of the Emperor Constantine, the altar
was place directly over St. Peter’s tomb.

The word martyr means “witness.” The martyrs of the
early centuries of Christianity gave testimony to their faith and
trust in Jesus Christ by imitating the shedding of their blood in
death just as Jesus Christ did on the cross. It became the
tradition of these early Christians to connect the martyrs with
the celebration of the Mass in which they remembered the
sacrifice of Jesus on the cross and consumed the Body and
Blood of Christ.

As time went on and there were fewer and fewer
martyrs, the early Christians would publicly proclaim a person,
because of the holiness of their lives to be a saint, or a white
martyr, because they died natural deaths of illness or old age.
The tradition of placing these saints’ physical remains under
the altars of the Church continued.

It is time for us as a community to begin to pray and
discuss which saint’s relic we would like in our altar. What
saint’s life would we like to be an example to inspire our parish
community? s there a special “charism” of a saint we would
like to grace our new Church? Please let me know which saint
you are inspired by and why this saint is important to our
parish.

que aun deben abordarse. Hace poco me preguntaron qué
reliquias de los santos me gustaria tener en el altar. Esta es
una decision muy importante, porque hara una declaracion
sobre los ideales del cristianismo que nos gustaria incorporar
al ambiente de nuestra Iglesia.

Es tradicion de la Iglesia Catélica Romana que la
celebracién de la Eucaristia se lleve a cabo sobre los huesos
de los martires. Cada una de las Iglesias en Roma tiene la
tumba del patrén de la Iglesia debajo del altar, como en un
sotano, o en un espacio especial en el altar con una patrrilla en
frente con los huesos de los martires. Si pudieran acercarse lo
suficiente a estos altares, podrian ver los huesos.

Por ejemplo, la tumba y los huesos de San Pedro
fueron excavados en secreto por San Pio Xl durante la
Segunda Guerra Mundial. Descubrieron un cementerio bajo la
Basilica de San Pedro y encontraron una tumba con la
inscripcion "aqui esta Pedro". Cabe sefialar que cuando se
construyd la basilica original durante el reinado del emperador
Constantino, el altar se colocé directamente sobre la tumba de
San Pedro.

La palabra martir significa "testigo". Los martires de
los primeros siglos del cristianismo dieron testimonio de su fe y
confianza en Jesucristo imitando el derramamiento de su
sangre en la muerte, tal como lo hizo Jesus en la cruz. Se
convirtié en la tradicion de estos primeros cristianos conectar a
los martires con la celebracion de la Misa en la que recordaban
el sacrificio de Jesus en la cruz y consumian el Cuerpo y la
Sangre de Cristo.

A medida que pasaba el tiempo y habia cada vez
menos martires, los primeros cristianos proclamaban
publicamente que una persona, por la santidad de su vida, era
un santo, o un martir blanco, porque moria de muerte natural
por enfermedad o vejez. Continud la tradicion de colocar los
restos fisicos de estos santos bajo los altares de la Iglesia.

Es hora de que nosotros, como comunidad,
comencemos a orar y discutir qué reliquia de santo nos
gustaria en nuestro altar. ;Qué santo de vida nos gustaria que
fuera un ejemplo para inspirar a nuestra comunidad
parroquial? ;Existe un “carisma” especial de un santo al que
nos gustaria honrar nuestra nueva Iglesia? Por favor déjeme
saber qué santo le inspira y por qué este santo es importante
para nuestra parroquia.

Cha S& Nhan Guri (Pastor’s Message)

Trong khi viéc xay cat Nha thd va cac Van phong Gido x& dang dwoc tién hanh, t6i nhan ra ¢ nhiu cau hdi can dwoc tra 16i. Méi day toi dwoc hdi
la c6 xwong thanh cda vi Thanh nao t6i mudn dat & ban tho. Diéu nay rat quan trong vi né sé thé hién didu gi trong ly twdng Ki-td gido ma chung ta
muén dat 1én trong khung canh Nha tho cla chung ta.

Theo truyén thdng ctia Gido Hoi Cong glao viéc clr hanh phép Thanh thé thwérng dwoc dién ra trong bdi cdnh xwong cac Thanh Tt dao. Mbi nha the
& Ré-ma thwong c6 hdm mo Thanh Bon mang nha the bén dwéi ban th, nhuw trong mot ham nha, hay d& vao mét khung dac biét dwoi ban tho cac
xwong Thanh T dao. Néu quy Ong Ba va Anh Chi em dén gan ban th& & nhirng noi nay sé thay cac xwong Thanh & do.

Chang han nhw hdm mé va xuong cta Thanh Phé-ré dwoc Blrc Thanh Gido Hoang Pi-6 XlI bi mat dao lén trong thoi the chién tht hai. Ho da tim
thdy mot nghia trang & dudi Vucyng Cung Thanh Bwdng Thanh Phé-rd va cd mot ngdi mé ghi “md ctia Phé-rd.” Cling can lwu y la khi Vwong Cung
Thanh chyng nay dwgc xay vao thoi Hoang Pé Cons-tan-ti-nd, ban theé dwoc dat ngay phia trén hAm mo Thanh Phé-r6..

Danh ti “t&r dao” co nghla la chwng nhan.” Cac Thanh TG dao vao thoi tién khéi ciia Gido Hoi lam chirng cho Béc tin clia minh va long tin vao Chaa
Gié-su Ki-t6 bang viéc d& mau dé& chét nhw Chla Gié-su chét trén Thap gia. Dan dan cé truyen théng noi nhung Ki-t6 htru dau tién lién két cac
Thanh T dao véi viéc ctr hanh Thanh I& d& nhé lai Chua Gié-su hy sinh chiu chét trén Thap gia va ho chiu Minh va Mau thanh Chua Ki-t6 vao long.
Thoi gian sau ngay cang it cac vi T& dao, céc Ki-td hiru ban dau nhiéu khi cong khai tuyen xwng mot ngwdi la thanh vi doi song dao dlrc cua nguoi
4y, hay mot ngudi tir dao déc biét (b&ng doi sbng Durc tin) khi ho chét vi bénh tat hay tudi gia. Rdi truyén thdng dat hai cét cac vi Thanh dwéi ban
ther van dwoc tiép tuc.

D3 dén luc chung ta can cau nguyen va thdo luan véi nhau, nhuw moét cong ddng, vé viéc hai cbt cta vi Thanh nao ma chung ta muén dat dudi ban
the. Vi Thanh nao ching ta muon dét lam gwong mau cho Gido x& cla chung ta? C6 Ion%nhlet thanh nao déc biét déi v&i vi Thanh nao ma ching
ta muén tén vinh & Nha the méi cia chung ta? Xin cho toi biét cé vi Thanh nao ma quy Ong Ba va Anh Chj em dac biét nguwdng md va tai sao vi
Thanh nay mang vi tri dac biét trong Gido x( cla ching ta.
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REFLEXIONEMOS SOBRE LA LECTURAS

EXPECTING THE UNEXPECTED

If it ever crossed your mind that Jesus was
somewhat lacking in a sense of humor, today’s
Gospel should belie any such notion. Jesus’ story
of the five wise and five foolish bridesmaids is
downright hilarious. The circumstances of the story
were surely familiar to Jesus’ listeners, just as they
are—if we think about it—to us. Weddings never,
ever start on time. There’s always a delay. Buttons
pop off at the last minute. Flowers wilt. Cars full of
wedding guests get caught in traffic. Soloists
contract laryngitis. Brides or grooms or priests show
up late! So the only reasonable way to approach a
wedding is with a sense of humor, to realize that
something probably will go awry, and, when that
happens, to smile about it.

Jesus tells this funny story to encourage us to
be watchful, yes; to be ready, yes. But he doesn’t
tell it to make us dour and somber. The heavy-
hearted tremble, waver, lose sight of their place and
purpose, and fall asleep. The lighthearted know
that the unexpected will happen—is bound to
happen—so they are awake in their place and
ready in their purpose when it comes.

Copyright © J. S. Paluch Co.

Living Grace Group is a 16-week small
group experience (via Zoom, telephone or online)
that provides validating support, helpful biblical
and clinical insights, and various practical tools to
summl empower personal well-being and greater hope for

il your personal mental health journey.

Living Grace Group has helped others to:

® Reduce symptoms of mental health difficulties.
® Aid in overall mental health recovery.

® Renew your faith.

Groups begin November 18th.
You can also call or email Margery Arnold, Mental

Health Ministry Coordinator, Office for Family Life, for more
information:

Marnold@rcbo.org
657-206-4823

ESPERAR LO INESPERADO

Si alguna vez se te pasé por la mente que a
Jesus le faltaba un poco del sentido del humor, el
Evangelio de hoy destierra esa nocion. La parabola
de Jesus sobre las cinco jovenes precavidas y las
cinco jovenes descuidadas es sumamente
chistosa. Las circunstancias de la parabola sin
duda resultaban familiares a los que escuchaban a
Jesus, como lo son para nosotros. Las bodas
nunca, nunca comienzan a la hora. Siempre hay un
retraso. Botones que se caen al ultimo minuto.
Flores que se marchitan. Vehiculos llenos de
invitados atascados en el trafico. Solistas que
contraen laringitis. jNovias, novios o sacerdotes
que llegan tarde! Asi que la tinica manera
razonable de encarar una boda es con buen
sentido del humor, conscientes de que algo va a
salir mal, y, cuando eso suceda, sonreir.

Jesus cuenta esta historia chistosa para
alentarnos a que seamos vigilantes, si; a estar
preparados, si. Pero no nos la cuenta para que nos
amarguemos y nos ensombrezcamos. Los
apesadumbrados tiemblan, titubean, pierden de
vista su lugar y proposito, y se quedan dormidos.
Los festivos saben que sucedera lo inesperado —
mas que seguro —asi que estan despiertos en su
puesto y listos para cumplir su propdsito en el acto.

Copyright © J. S. Paluch Co.

Are you in need of a Chair Lift for
a loved one in your family?
| FREE! You only pay the cost to
% |deliver and to install. Please Call
> % Church office if interested

BN | (714-444-1500).
¢Necesita un telesilla para un ser querido de
su familia? jGRATIS! Solo paga el costo de
entrega e instalacion. Llame a la oficina de la
Iglesia si esta interesado. (714-444-1500).
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LIFE, JUSTICE AND PEACE
CATHOLIC TEACHING PUT INTO PRACTICE

LA VIDA, JUSTICIA ¥ PAZ

LA ENSENANZA CATOLICA PUESTA EN PRACTICA

This is a series that will supply portions
of the new encyclical from Pope Francis,
entitled Fratelli Tutti. His latest encyclical is on
Fraternity and Social Friendship. Each week we
will provide a portion of the encyclical to
hopefully guide each of us in the way of treating
all our sisters and brothers, and the entire
planet, with the love of God.

1. “FRATELLI TUTTI”. With these words, Saint
Francis of Assisi addressed his brothers and sisters
and proposed to them a way of life marked by the
flavour of the Gospel. Of the counsels Francis
offered, | would like to select the one in which he
calls for a love that transcends the barriers of
geography and distance, and declares blessed all
those who love their brother “as much when he is
far away from him as when he is with him”. In his
simple and direct way, Saint Francis expressed the
essence of a fraternal openness that allows us to
acknowledge, appreciate and love each person,
regardless of physical proximity, regardless of
where he or she was born or lives.

2. This saint of fraternal love, simplicity and joy,
who inspired me to write the Encyclical Laudato Si’,
prompts me once more to devote this new
Encyclical to fraternity and social friendship.
Francis felt himself a brother to the sun, the sea
and the wind, yet he knew that he was even closer
to those of his own flesh. Wherever he went, he
sowed seeds of peace and walked alongside the
poor, the abandoned, the infirm and the outcast,
the least of his brothers and sisters.

Esta es una serie que proporcionara
porciones de la nueva enciclica del Papa Francisco,
titulada Fratelli Tutti. Su ultima enciclica es sobre
Fraternidad y Amistad Social. Cada semana
proporcionaremos una parte de la enciclica que
esperamos sea una guia para cada uno de nosotros
en la manera de tratar a todas nuestras hermanas y
hermanos, y a todo el planeta, con el amor de Dios.

1. “FRATELLI TUTTI”. Escribia san Francisco de Asis
para dirigirse a todos los hermanos y las hermanas, y
proponerles una forma de vida con sabor a Evangelio.
De esos consejos quiero destacar uno donde invita a un
amor que va mas alla de las barreras de la geografia y
del espacio. Alli declara feliz a quien ame al otro “tanto a
su hermano cuando esta lejos de él como cuando esta
junto a éI”. Con estas pocas y sencillas palabras expresé
lo esencial de una fraternidad abierta, que permite
reconocer, valorar y amar a cada persona mas alla de la
cercania fisica, mas alla del lugar del universo donde
haya nacido o donde habite.

2. Este santo de amor fraterno, de sencillez y de alegria,
que me inspir6 a escribir la enciclica Laudato Si’, vuelve
a motivarme para dedicar esta nueva enciclica a la
fraternidad y a la amistad social. Porque san Francisco,
que se sentia hermano del sol, del mar y del viento, se
sentia todavia mas unido a los que eran de su propia
carne. Sembré6 paz por todas partes y caminé cerca de
los pobres, de los abandonados, de los enfermos, de los
descartados, de sus hermanas y hermanos mas
desamparados.

KEEP CHRIST IN CHRISTMAS

Keef Chl'iSt lnaSI

Thinking ahead to the season of
Advent, we have had requests to once again
have “Keep Christ in Christmas” car
magnets available for purchase.

Through a generous donation by a
member of Life, Justice and Peace in our
parish, the entire purchase price of each Keep
Christ in Christmas magnet sold will go to our
building fund.

They will once again be $5.00 each. In
the past, many purchases were made as gifts
to family members on Thanksgiving. Exact
change or check would be appreciated. Sorry,
no credit or debit card sales can be made.
They are approx. 7"x4” in size.

We hope to be able to have them
available starting the weekend of the 21st and
22nd of November. More information to
follow...

God bless.
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SAINT FRANCES XAVIER CABRINI (1850-1917)
November 13

Burly longshoremen glared at the
woman in widow’s dress who
interrupted their drinking to beg money,
F 3 in broken English, for her orphanage.
J :. The bar exploded in laughter as one

man responded by spitting in her face.
“That was for me,” the woman smiled. “Do you have
anything for the children?” Given today’s national
debate, could it be as much God’s sense of humor
as God'’s will for our sanctification that our first
American saint should be an immigrant and
naturalized citizen? Frances Cabrini, adopting the
name Xavier, confided to Pope Leo XllII her longing
to follow her Jesuit patron to Asia. But the Pope
replied, “Not East—West!” So she and her
Missionary Sisters of the Sacred Heart exchanged
exotic dreams of China for the impoverished reality
of Italian ghettos across the United States and
Central and South America. Before her death,
Frances had founded seventy educational, health
care, child, and family service institutions. Today,
from Siberia to Ethiopia, in sixteen countries, Mother
Cabrini’s sisters and lay associates embody her
practical spirituality: “Let’s get to work! We’'ll have
eternity to rest!”

—Peter Scagnelli, Copyright © J. S. Paluch Co.

HOPE: LIFE BEYOND 2020

SANTA FRANCISCA JAVIER CABRINI (1850-1917)
13 de noviembre

| Frances naci6 en el Norte de Italia en una
\| familia de campo, donde habia mucha fe. Su
/| vocacién misionera naci6 al escuchar las
historias de los grandes misioneros que su
padre le contaba. Aunque fue rechazada en
algunas comunidades religiosas debido a su
estado de salud, se gradué como maestra y
se dedicé a la educacioén. Ahi, por pedido de un obispo,
fundé un instituto para educar a las novicias, mismo que
paso a ser el Instituto de las Hermanas Misioneras del
Sagrado Corazoén. Una vez en la comunidad religiosa,
asumié el nombre de Javier, pues admiraba mucho a
san Francisco Javier y por pedido de Juan Bautista
Scalabrini vino a los Estados Unidos a servir a los
italianos, quienes experimentaban malos tratos,
explotacion y discriminacién. Junto con seis hermanas
llegé a Nueva York en 1898, para atender a emigrantes
italianos en cuestiones de educacion, salud, oficios y
catequesis. En so6lo 35 afios fundé mas de 70
instituciones para emigrantes hasta que murié en una de
ellas, Columbus Hospital, en Chicago. Fue la primera
ciudadana estadounidense en ser canonizada.

—DMiguel Arias, Copyright © J. S. Paluch Co.

A Two-Part Webinar featuring Charles Camosly,
award-winning author of Resisting Throwaway Culture:
How a Consistent Life Ethic Can Unit a Fractured People.

Tuesday, November 10th—7:00 p.m. PST

Hope for Post-Election Politics: Hospitality and Encounter

The 2020 presidential election signals the end of
what has been a terribly divisive year. Many in the U.S.
have withdrawn into opposing camps formed in part by
antagonism toward others who hold different convictions.
In this talk, Camosy, associate professor of theological
and social ethics at Fordham University, will make the
case that post-election, U.S. culture is ripe for a “politics
of encounter”—one that can bring hope by replacing
antagonism with a politics that starts with dialogue and a
commitment to the fundamental equality of and respect
for all human beings. Julie Hanlon Rubio, author of Hope
for Common Ground: Mediating the Personal and the
Political in a Divided Church and Professor of Social
Ethics at Santa Clara University, will join Camosy to
respond. Camosy and Rubio will launch a dialogue about
post-election hope and resources the Catholic tradition
can offer for a politics that seeks common ground.

Wednesday, November 18—&:00 p.m. PST

Hope After the Pandemic: Building Solidarity,
Resisting Throwaway Culture

“Solidarity is the road to take towards a
post-pandemic world, towards the healing of our
interpersonal and social sicknesses. There is no other
path.” — Pope Francis

What Pope Francis says about the
post-pandemic world in general is particularly true for
Southern California. The pandemic has highlighted
profound “social sicknesses” in our region, involving
health care, housing, nursing homes and job loss. The
impact on the poor, the elderly. and communities of color
shows how throwaway culture deeply affects the most
vulnerable. In this talk, Charlie Camosy will lay out a path
that each of us can take towards deeper sicknesses” in
our region, involving health care, housing, nursing homes
and job loss. The impact on the poor, the elderly. and
communities of color shows how throwaway culture
deeply affects the most vulnerable. In this talk, Charlie
Camosy will lay out a path that each of us can take
towards deeper solitarily in our communities and region.
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TREASURES FROM TRADITION

TRADICIONES DE NUESTRA FE

All Christians in both East and West embraced the
care of the sick as essential to church life. In the West,
the importance of the visit of the priest is stressed, while
in the East, the sick person is brought to the church for a
full Liturgy of the Word. Some, such as the Armenians,
even call it the “Ritual of the Lamp,” since the oil is
poured out of the lamp by which the Word is read. This
may be why Eastern Christians sometimes anoint the
sick with this oil, since the trip to church might kill them.

Our tradition in the West also unfolded in
monasteries, where it was possible for infirm monks to
be attended with a full and beautifully consoling liturgy. In
950 the monks of St. Alban’s Abbey in Mainz produced a
ceremonial book that was instantly a pastoral hit
everywhere. There were two lengthy rituals for the sick,
one an extended vigil, and the other a liturgy of anointing
that included Communion under both species. While this
ritual was a house formula for monks, it is easy to see
how monks who had the care of parishes desired to
serve their parishioners in a similar way. The first form
included the chanting of penitential psalms, and the
second form required a confession beforehand. Both
forms included a laying on of hands, which everyone
understood as being an essential part of penance.

—Rev. James Field, Copyright © J. S. Paluch Co.

Mas del 40% de la poblacion catdlica en Estados
Unidos es de origen hispano y sélo el 6% de los
sacerdotes son hispanos. Hay algo que esta mal en las
cifras. Parte del problema es que en los seminarios
estadounidenses no saben qué hacer con las
vocaciones y culturas hispanas. Por otra parte, los
hispanos deseamos que nuestros hijos tengan mejor
vida y la vocacién sacerdotal no constituye un lugar
privilegiado en la escala social.

Ciertamente, habia un tiempo en que los sacerdotes
se trataban con mucho respeto, ya no. Ultimamente la
escasez de sacerdotes y los escandalos en la Iglesia
han hecho que el sacerdocio pierda mucho de su
encanto. La vida sacerdotal se ha hecho muy dificil. Hoy
dia el joven que busca el sacerdocio lo busca por
servicio y vocacion, no por prestigio o posicién social.

El sacerdocio es un apostolado que se recibe con el
sacramento del Orden. Ser ordenado es recibir ¢rdenes,
es decir, ser obediente. Hoy méas que nunca, el
sacerdote esta llamado a la misma obediencia de
Jesucristo, obediencia que lo llevé a la cruz y a la
resurrecciéon. Oremos por nuestros sacerdotes para que
Su entrega sea total.

—Fray Gilberto Cavazos-Glz, OFM, Copyright © J. S. Paluch Co.
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PASTORAL SER VICES APPEAL

Qur faith. Our future.

Ahora ella esta con Jesis por eso mantengo sus
fotografias juntas

YOUR SUPPORT OF THE 2020 PSA WILL HELP:

e Provide formation for 29 seminarians and ongoing
education for our priests and deacons

e  Offer support services to more than 330,000 families
through Catholic Charities

e Impact over 31,000 lives through detention ministry
and restorative justice programs

e Enliven the many ministries and services offered in
our parishes, schools and communities

SU APOYO A LA PSA 2020 AYADARA A:

e Proporcionar Formacion a 29 seminaristas y
educacion continua para nuestros sacerdotes y
diaconos

e Ofrecer servicios de apoyo a mas de 330,000
familias a través de Caridades Catdlicas

o Impactar a mas de 31,000 vidas a través del
ministerio de detencion y programas de justicia
restauative

e Reavivar los muchos ministerios y servicios
ofrecidos en nuestras parroquias, escuelas y
communidades
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SHE'S WwWITH JESUS Now
SO | KEEP THEIR
PICTURES TOGETHER

Jim Burrows

. Inc.

For if we believe that Jesus died and rose again,
even so God will bring with him those who have
fallen asleep in Jesus. 1 Thes 4:14

Soripture from the New Ameriean Standard Bible (N ASE), © by the Lockman Foundation.

Used by permission. www.Lockman.org

©J. S. Paluch Co.

Porque si creemos que Jesus murio y resucito, asi
también Dios traerd con El a los que durmieron en
Jesus. 1Tes 4:14
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